Rozhovor s českou spisovatelkou a novinářkou Jenny Nosák (Janou Moravcovou), vášnivou badatelkou v oblasti rumunské kultury a historie, která se jí často stává zdrojem inspirace. To je i případ nejnovějšího románu Pozdní host, jehož děj se sice odehrává ve světě nadpřirozené fantazie, ale v konkrétní rumunské skutečnosti autorkou přesvědčivě vytvořené a popsané.
Kdo je paní Jana Moravcová, kdo je Jenny Nowak?

Paní Moravcová? Tak tu už ani sama skoro neznám. Od té doby, co mi začaly vycházet knihy, jsem v práci, mezi přáteli a dokonce i doma v rodině jen Jenny. Jenny, je ta, co pracuje v nakladatelství Metafora jako redaktorka, píše, jezdí na koni, organizuje pražský Klub čarodějnic a podniká spoustu jiných úctyhodné dámě nepříslušejících aktivit.

Kdy jste začala psát?

Před patnácti lety. Tenkrát mě nesmírně zaujala osobnost hollywoodského herce Bély Lugosiho, hororové hvězdy třicátých let. Úplně mě to pohltilo. Psala jsem v metru, na zastávce, doma, venku, úplně všude…, a najednou měl ten příběh 300 stran! Potom už mi přišlo škoda to nenabídnout k vydání a výsledkem byla moje první kniha: Nemrtvý.
Kolik knih jste dosud vydala?

Patnáct, takže každý rok jednu. 

Hororová témata jsou pro vaši tvorbu specifická? Co vás na tom láká?

Ale právě že vůbec ne. Ačkoli to tak možná vypadá, ke klasickému hororu to má daleko. Žádné zrůdnosti ani potoky krve tam nenajdete. Kdybych už se musela někam zařadit, tak spíš do žánru historické fikce. Na mém oblíbeném upírském tématu mě daleko víc než hrůza láká odvěká otázka věčného života, viny a trestu, lásky a nenávisti…

Jak jste se dostala k legendám o Draculovi? 

Právě zásluhou již zmíněného Bely Lugosiho, nejslavnějšího filmového Draculy. S jeho životem se tohle jméno neodmyslitelně propojené. Takže jsem začala pátrat dál… 

Jste obeznámena také s historickou skutečností ohledně panovníka Vlada Tepese, který postavu Draculy inspiroval? 

Aby ne! Jeho portrét zdobí stěnu mého pokoje, vitrínu replika Dračího řádu… Ve svých knihách také mnoho historických událostí využívám, ať už jsou to skutečné postavy, tehdejší složitá politika nebo boj s Turky. V Rumunsku se nám povedlo získat z brašovského archivu dokonce kopie jeho dopisů a navštívila jsem všechna nejdůležitější místa spjatá s jeho životem – Târgoviste, Curtea de Argeş, Sighişoaru, Snagov, Poenari… 

Vypadá to, že vás zajímá také Rumunsko a rumunský jazyk a kultura, nejen Dracula.

Nejen vypadá, ale naštěstí je to i pravda. Rumunsko jsem si zamilovala od prvního okamžiku, kdy jsem překročila jeho hranice. Je to úžasná země, obdivuhodná. Skládám jí hold v každé své knížce, která se tam odehrává, a přesto mám pocit, že sebelepší popis je nedostatečný. Rozhodně mě ale vždycky potěší, když mi čtenáři napíšou, že se pod dojmem mých knih do Rumunska rozjeli a viděli, že je tam právě tak krásně, jak si přečetli. 

Byla byste ráda, kdyby byla knížka, kterou dnes slavnostně křtíme, přeložena do rumunštiny?

Upřímně – já možná ano, ale Rumuni asi ne. Jak už jsem řekla, jsou to fantasy příběhy, Rumunskem a jeho historií jen inspirované. Což v Česku samozřejmě nikomu nevadí, ale v Rumunsku by takové velice volné nakládání s jejich dějinami a místopisem asi moc velké nadšení nevzbudilo.

Nyní se (druhým rokem) učíte rumunsky. Můžeme tedy doufat, ze někdy v budoucnu se dočkáme románu o Rumunsku či jeho dějinách, popřípadě inspirovaného rumunskými reáliemi... a třeba i napsaného v rumunštině?

Doufat se prý má vždycky, ale moc naděje bych tomu nedávala. A když to na mě nikomu nepovíte, tak vám prozradím, že psát „opravdový“ vážný historický román by mě asi ani moc nebavilo. O skutečných dějinách si budu radši číst knihy těch, kteří to umějí mnohem lépe než já, a na základě jejich faktů nechám rozběhnout svoji fantazii. Tolik jí ale přece jenom nemám, abych si dovedla představit, jak píšu v rumunštině. Pan prof. Felix, u něhož prozatím tvořím „umění“ typu „Ce e pe masă?“, o tom, myslím, ví svoje…

Vážená Jenny Nowak, děkujeme Vám za rozhovor a přejeme Vám hodně úspěchu ve Vaši spisovatelské kariéře.

Zaznamenal a překládal do rumunštiny
Mircea Dan Duţă.
